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Soft Copy / Copie électronique : 
 
Attention: Carla Schonauer 
Email / Courriel: 
carla.schonauer@rcmp-grc.gc.ca 
 
 
 
 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
 
 
 

Title – Titre 
Barricade Warning Tape - Ruban de 
bouclage 

Date 
July 03, 2020 – le 03 juillet 
2020 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 
202100585 

Amendment No. –  
Nº de la modification 
 
002 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
 
Solicitation Closes – L’invitation prend fin    
  
At /à : 14:00 Eastern Daylight Time (EDT) –  

Heure avancée de l’Est (HAE) 
  

On / 
le: 
 

 
July 17, 2020 – le 17 juillet 2020 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST/HST – TPS 
 

Duty – Droits 
 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 
 
Instructions 
See herein – Voir aux présentes 
 
Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
 
Carla Schonauer 
Procurement Officer – Agente d’approvisionnement 
 
Carla.schonauer@rcmp-grc.gc.ca 
 
Telephone No. – No. de 
téléphone 
 
(613) 843-3466 
 

Facsimile No. – No. de 
télécopieur 
 
 

mailto:carla.schonauer@rcmp-grc.gc.ca
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This amendment is raised to respond to questions received during the solicitation period. 
 
QUESTIONS AND ANSWERS 
 
Question 6:  
 
Can we offer a material that does not contain UV inhibitor but does have a similar shelf life? 
 
Answer 6:  
 
The warning tape shall contain the UV inhibitor as per Para. 4.1 of the Purchase Description. 
 
 
Question 7:  
 
How long is the roll? 
 
Answer 7:  
 
Refer to section 6.6 of the RFP; Barricade Warning Tape shall be supplied in rolls of 305 metres (1000 feet). 
 
 
 

All other terms and conditions remain unchanged. 
 
 

 
La présente modification vise à répondre aux questions reçues pendant la période de soumission. 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 6 :  
 
Pouvons-nous proposer un matériau qui ne comporte pas d’inhibiteur de rayons ultraviolets, mais dont la durée 
de conservation est semblable? 
 
Réponse 6 :  
 
Le ruban de bouclage doit comporter un inhibiteur de rayons ultraviolets conformément au paragr. 4.1 de la 
description d’achat. 
 
 
Question 7 :  
 
Quelle est la longueur du rouleau ? 
 
Réponse 7 :  
 
Consulter le paragraphe 6.6 de la DP; le ruban de bouclage doit être fourni en rouleaux de 305 mètres (1000 
pieds). 
 
 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 
 


